
Marathon de la Parole: Heure 26 

le 11 avril 2025 à 19h  

De Levitique 24,1 à Levitique 26,46 
 

19:00 
 

Lecteur: 1 

91,1 Psaume. Cantique pour le jour du sabbat. 

91,2 Il est beau de louer Yahvé, Et de célébrer ton nom, ô Très-Haut! 

91,3 D'annoncer le matin ta bonté, Et ta fidélité pendant les nuits, 

91,4 Sur l'instrument à dix cordes et sur le luth, Aux sons de la harpe. 

91,5 Tu me réjouis par tes oeuvres, ô Yahvé! Et je chante avec allégresse l'ouvrage de tes mains. 

91,6 Que tes oeuvres sont grandes, ô Yahvé! Que tes pensées sont profondes! 

91,7 L'homme stupide n'y connaît rien, Et l'insensé n'y prend point garde. 

91,8 Si les méchants croissent comme l'herbe, Si tous ceux qui font le mal fleurissent, C'est pour être 

anéantis à jamais. 

91,9 Mais toi, tu es le Très-Haut, A perpétuité, ô Yahvé! 

91,10 Car voici, tes ennemis, ô Yahvé! Car voici, tes ennemis périssent; Tous ceux qui font le mal sont 

dispersés. 

91,11 Et tu me donnes la force du buffle; Je suis arrosé avec une huile fraîche. 

91,12 Mon oeil se plaît à contempler mes ennemis, Et mon oreille à entendre mes méchants adversaires. 

91,13 Les justes croissent comme le palmier, Ils s'élèvent comme le cèdre du Liban. 

91,14 Plantés dans la maison de Yahvé, Ils prospèrent dans les parvis de notre Dieu; 

91,15 Ils portent encore des fruits dans la vieillesse, Ils sont pleins de sève et verdoyants, 

91,16 Pour faire connaître que Yahvé est juste. Il est mon rocher, et il n'y a point en lui d'iniquité. 93 

Temps de lecture indicatif: 2.1 minutes. 

 

  



 

Lecteur: 2 

Livre du Lévitique 

 

24,1 Yahvé parla à Moïse et dit: 24,2 Ordonne aux Israélites de t'apporter de l'huile d'olives broyées pour le 

candélabre, et d'y faire monter une flamme permanente. 24,3 C'est devant le rideau du Témoignage, dans la 

Tente du Rendez-vous, qu'Aaron disposera cette flamme. Elle sera là devant Yahvé du soir au matin, en 

permanence. Ceci est un décret perpétuel pour vos descendants: 24,4 Aaron disposera les lampes sur le 

candélabre pur, devant Yahvé, en permanence. 24,5 Tu prendras de la fleur de farine et tu en feras cuire 

douze gâteaux, chacun de deux dixièmes. 24,6 Puis tu les placeras en deux rangées de six sur la table pure 

qui est devant Yahvé. 24,7 Sur chaque rangée tu déposeras de l'encens pur. Ce sera l'aliment offert en 

mémorial, un mets pour Yahvé. 24,8 C'est chaque jour de sabbat qu'en permanence on les disposera devant 

Yahvé. Les Israélites les fourniront à titre d'alliance perpétuelle; 24,9 ils appartiendront à Aaron et à ses fils, 

qui les mangeront en un lieu sacré, car c'est pour lui une part très sainte des mets de Yahvé. C'est une loi 

perpétuelle. 24,10 Le fils d'une Israélite, mais dont le père était égyptien, sortit de sa maison et, se trouvant 

au milieu des Israélites, il se prit de querelle dans le camp avec un homme qui était israélite. 24,11 Or le fils 

de l'Israélite blasphéma le Nom et le maudit. On le conduisit alors à Moïse (le nom de la mère était Shelomit, 

fille de Dibri, de la tribu de Dan). 24,12 On le mit sous bonne garde pour n'en décider que sur l'ordre de 

Yahvé. 24,13 Yahvé parla à Moïse et dit: 24,14 Fais sortir du camp celui qui a prononcé la malédiction. Tous 

ceux qui l'ont entendu poseront leurs mains sur sa tête et toute la communauté le lapidera. 24,15 Puis tu 

parleras ainsi aux Israélites: Tout homme qui maudit son Dieu portera le poids de son péché. 24,16 Qui 

blasphème le nom de Yahvé devra mourir, toute la communauté le lapidera. Qu'il soit étranger ou citoyen, il 

mourra s'il blasphème le Nom. 24,17 Si un homme frappe un être humain, quel qu'il soit, il devra mourir. 

24,18 Qui frappe un animal en doit donner la compensation: vie pour vie. 24,19 Si un homme blesse un 

compatriote, comme il a fait on lui fera: 24,20 fracture pour fracture, oeil pour oeil, dent pour dent. Tel le 

dommage que l'on inflige à un homme, tel celui que l'on subit: 24,21 qui frappe un animal en doit donner 

compensation et qui frappe un homme doit mourir. 24,22 La sentence sera chez vous la même, qu'il s'agisse 

d'un citoyen ou d'un étranger, car je suis Yahvé votre Dieu. 24,23 Moïse ayant ainsi parlé aux Israélites, ils 

firent sortir du camp celui qui avait prononcé la malédiction et ils le lapidèrent. Ils accomplirent ainsi ce que 

Yahvé avait ordonné à Moïse. 

Temps de lecture indicatif: 3.5 minutes. 

 

  



 

 

Lecteur: 3 

 

Psaumes 

 

73,1 Cantique d'Asaph. Pourquoi, ô Dieu! rejettes-tu pour toujours? Pourquoi t'irrites-tu contre le troupeau de 

ton pâturage? 

73,2 Souviens-toi de ton peuple que tu as acquis autrefois, Que tu as racheté comme la tribu de ton héritage! 

Souviens-toi de la montagne de Sion, où tu faisais ta résidence; 

73,3 Porte tes pas vers ces lieux constamment dévastés! L'ennemi a tout ravagé dans le sanctuaire. 

73,4 Tes adversaires ont rugi au milieu de ton temple; Ils ont établi pour signes leurs signes. 

73,5 On les a vus, pareils à celui qui lève La cognée dans une épaisse forêt; 

73,6 Et bientôt ils ont brisé toutes les sculptures, A coups de haches et de 

marteaux. 

73,7 Ils ont mis le feu à ton sanctuaire; Ils ont abattu, profané la demeure de ton nom. 

73,8 Ils disaient en leur coeur: Traitons-les tous avec violence! Ils ont brûlé dans le pays tous les lieux 

saints. 73,9 Nous ne voyons plus nos signes; Il n'y a plus de prophète, Et personne parmi nous qui sache 

jusqu'à quand... 

73,10 Jusqu'à quand, ô Dieu! l'oppresseur outragera-t-il, L'ennemi méprisera-t-il sans cesse ton nom? 

73,11 Pourquoi retires-tu ta main et ta droite? Sors-la de ton sein! détruis! 

73,12 Dieu est mon roi dès les temps anciens, Lui qui opère des délivrances au milieu de la terre. 

73,13 Tu as fendu la mer par ta puissance, Tu as brisé les têtes des monstres sur les eaux; 

73,14 Tu as écrasé la tête du crocodile, Tu l'as donné pour nourriture au peuple du désert. 

73,15 Tu as fait jaillir des sources et des torrents. Tu as mis à sec des fleuves qui ne tarissent point. 

73,16 A toi est le jour, à toi est la nuit; Tu as créé la lumière et le soleil. 

73,17 Tu as fixé toutes les limites de la terre, Tu as établi l'été et l'hiver. 

73,18 Souviens-toi que l'ennemi outrage Yahvé, Et qu'un peuple insensé méprise ton nom! 

73,19 Ne livre pas aux bêtes l'âme de ta tourterelle, N'oublie pas à toujours la vie de tes malheureux! 

73,20 Aie égard à l'alliance! Car les lieux sombres du pays sont pleins de repaires de brigands. 

73,21 Que l'opprimé ne retourne pas confus! Que le malheureux et le pauvre célèbrent ton nom! 

73,22 Lève-toi, ô Dieu! défends ta cause! Souviens-toi des outrages que te fait chaque jour l'insensé! 

73,23 N'oublie pas les clameurs de tes adversaires, Le tumulte sans cesse croissant de ceux qui s'élèvent 

contre toi! 75 

132,1 Cantique des degrés. De David. Voici, oh! qu'il est agréable, qu'il est doux Pour des frères de 

demeurer ensemble! 

132,2 C'est comme l'huile précieuse qui, répandue sur la tête, Descend sur la barbe, sur la barbe d'Aaron, 

Qui descend sur le bord de ses vêtements. 

132,3 C'est comme la rosée de l'Hermon, Qui descend sur les montagnes de Sion; Car c'est là que Yahvé 

envoie la bénédiction, La vie, pour l'éternité. 134 

Temps de lecture indicatif: 3.9 minutes. 

  



 

19:15 
 

Lecteur: 4 

 

Livre du Lévitique 

 

25,1 Yahvé parla à Moïse sur le mont Sinaï; il dit: 25,2 Parle aux Israélites, tu leur diras: Lorsque vous entrerez 

au pays que je vous donne, la terre chômera un sabbat pour Yahvé. 25,3 Pendant six ans tu ensemenceras 

ton champ, pendant six ans tu tailleras ta vigne et tu en récolteras les produits. 25,4 Mais en la septième année 

la terre aura son repos sabbatique, un sabbat pour Yahvé: tu n'ensemenceras pas ton champ et tu ne tailleras 

pas ta vigne, 25,5 tu ne moissonneras pas tes épis, qui ne seront pas mis en gerbe, et tu ne vendangeras pas 

tes raisins, qui ne seront pas émondés. Ce sera pour la terre une année de repos. 25,6 Le sabbat même de la 

terre vous nourrira, toi, ton serviteur, ta servante, ton journalier, ton hôte, bref ceux qui résident chez toi. 25,7 

A ton bétail aussi et aux bêtes de ton pays tous ses produits serviront de nourriture. 25,8 Tu compteras sept 

semaines d'années, sept fois sept ans, c'est-à-dire le temps de sept semaines d'années, 49 ans. 25,9 Le 

septième mois, le dixième jour du mois tu feras retentir l'appel de la trompe; le jour des Expiations vous 

sonnerez de la trompe dans tout le pays. 25,10 Vous déclarerez sainte cette cinquantième année et 

proclamerez l'affranchissement de tous les habitants du pays. Ce sera pour vous un jubilé: chacun de vous 

rentrera dans son patrimoine, chacun de vous retournera dans son clan. 25,11 Cette cinquantième année sera 

pour vous une année jubilaire: vous ne sèmerez pas, vous ne moissonnerez pas les épis qui n'auront pas été 

mis en gerbe, vous ne vendangerez pas les ceps qui auront poussé librement. 25,12 Le jubilé sera pour vous 

chose sainte, vous mangerez des produits des champs. 25,13 En cette année jubilaire vous rentrerez chacun 

dans votre patrimoine. 25,14 Si tu vends ou si tu achètes à ton compatriote, que nul ne lèse son frère! 25,15 

C'est en fonction du nombre d'années écoulées depuis le jubilé que tu achèteras à ton compatriote; c'est en 

fonction du nombre d'années productives qu'il te fixera le prix de vente. 25,16 Plus sera grand le nombre 

d'années, plus tu augmenteras le prix, moins il y aura d'années, plus tu le réduiras, car c'est un certain nombre 

de récoltes qu'il te vend. 25,17 Que nul d'entre vous ne lèse son compatriote, mais aie la crainte de ton Dieu, 

car c'est moi Yahvé votre Dieu. 25,18 Vous mettrez en pratique mes lois et mes coutumes, vous les garderez 

pour les mettre en pratique, et ainsi vous habiterez dans le pays en sécurité. 25,19 La terre donnera son fruit, 

vous mangerez à satiété et vous habiterez en sécurité. 25,20 Pour le cas où vous diriez: "Que mangerons-

nous en cette septième année si nous n'ensemençons pas et ne récoltons pas nos produits" -- 25,21 j'ai prescrit 

à ma bénédiction de vous être acquise la sixième année en sorte qu'elle assure des produits pour trois ans. 

25,22 Quand vous sèmerez la huitième année vous pourrez encore manger des produits anciens jusqu'à la 

neuvième année; jusqu'à ce que viennent les produits de cette année-là vous mangerez des anciens. 

Temps de lecture indicatif: 3.7 minutes. 

 
  



 

Lecteur: 5 

 

25,23 La terre ne sera pas vendue avec perte de tout droit, car la terre m'appartient et vous n'êtes pour 

moi que des étrangers et des hôtes. 25,24 Pour toute propriété foncière vous laisserez un droit de rachat sur 

le fonds. 25,25 Si ton frère tombe dans la gêne et doit vendre de son patrimoine, son plus proche parent viendra 

chez lui exercer ses droits familiaux sur ce que vend son frère. 25,26 Celui qui n'a personne pour exercer ce 

droit pourra, lorsqu'il aura trouvé de quoi faire le rachat, 25,27 calculer les années que devrait durer l'aliénation, 

restituer à l'acheteur le montant pour le temps encore à courir, et rentrer dans son patrimoine. 25,28 S'il ne 

trouve pas de quoi opérer cette restitution, le fonds vendu restera à l'acquéreur jusqu'à l'année jubilaire. C'est 

au jubilé que celuici en sortira pour rentrer dans son propre patrimoine. 25,29 Si quelqu'un vend une maison 

d'habitation dans une ville enclose d'une muraille, il aura droit de rachat jusqu'à l'expiration de l'année qui suit 

la vente; son droit de rachat est limité à l'année 25,30 et, si le rachat n'a pas été fait à l'expiration de l'année, 

cette maison en ville close sera la propriété de l'acquéreur et de ses descendants à l'exclusion de tout autre 

droit: il n'aura pas à en sortir au jubilé. 25,31 Mais les maisons des villages non enclos de murailles seront 

considérées comme sises à la campagne, elles comporteront droit de rachat et l'acquéreur en devra sortir au 

jubilé. 25,32 Quant aux villes des lévites, aux maisons des villes que ceux-ci possèdent, elles comportent à 

leur profit un droit de rachat perpétuel. 25,33 Et si c'est un lévite qui subit l'effet du droit de rachat, il quittera au 

jubilé le bien vendu pour retourner à sa maison, à la ville où il a un titre de propriété. Les maisons des villes 

des lévites sont en effet leur propriété au milieu des Israélites, 25,34 et les champs de culture dépendant de 

ces villes ne pourront pas être vendus, car c'est leur propriété pour toujours. 25,35 Si ton frère qui vit avec toi 

tombe dans la gêne et s'avère défaillant dans ses rapports avec toi, tu le soutiendras à titre d'étranger ou d'hôte 

et il vivra avec toi. 25,36 Ne lui prends ni travail ni intérêts, mais aie la crainte de ton Dieu et que ton frère vive 

avec toi. 25,37 Tu ne lui donneras pas d'argent pour en tirer du profit ni de la nourriture pour en percevoir des 

intérêts: 25,38 je suis Yahvé votre Dieu qui vous ai fait sortir du pays d'Egypte pour vous donner le pays de 

Canaan, pour être votre Dieu. 

Temps de lecture indicatif: 3.1 minutes. 

 

  



 

Lecteur: 6 

 

25,39 Si ton frère tombe dans la gêne alors qu'il est en rapports avec toi et s'il se vend à toi, tu ne lui 

imposeras pas un travail d'esclave; 25,40 il sera pour toi comme un salarié ou un hôte et travaillera avec toi 

jusqu'à l'année jubilaire. 25,41 Alors il te quittera, lui et ses enfants, et il retournera dans son clan, il rentrera 

dans la propriété de ses pères. 25,42 Ils sont en effet mes serviteurs, eux que j'ai fait sortir du pays d'Egypte, 

et ils ne doivent pas se vendre comme un esclave se vend. 25,43 Tu n'exerceras pas sur lui un pouvoir de 

contrainte mais tu auras la crainte de ton Dieu. 25,44 Les serviteurs et servantes que tu auras viendront des 

nations qui vous entourent; c'est d'elles que vous pourrez acquérir serviteurs et servantes. 25,45 De plus vous 

en pourrez acquérir parmi les enfants des hôtes qui résident chez vous ainsi que de leurs familles qui vivent 

avec vous et qu'ils ont engendrées sur votre sol: ils seront votre propriété 25,46 et vous les laisserez en héritage 

à vos fils après vous pour qu'ils les possèdent à titre de propriété perpétuelle. Vous les aurez pour esclaves, 

mais sur vos frères, les Israélites, nul n'exercera un pouvoir de contrainte. 25,47 Si l'étranger ou celui qui est 

ton hôte atteint une certaine aisance alors que ton frère, dans ses rapports avec lui, tombe dans la gêne et se 

vend à cet étranger, à cet hôte, ou au descendant de la famille d'un résidant, 25,48 il jouira d'un droit de rachat, 

vente faite, et l'un de ses frères pourra le racheter. 25,49 Pourront le racheter son oncle paternel, le fils de son 

oncle ou l'un des membres de sa famille; ou, s'il en a les moyens, il pourra se racheter lui-même. 25,50 En 

accord avec celui qui l'a acquis, il fera le compte des années comprises entre l'année de la vente et l'année 

jubilaire; le montant du prix de vente sera évalué en fonction des années, en comptant ses journées comme 

celles d'un salarié. 25,51 S'il reste encore beaucoup d'années à courir, c'est en fonction de leur nombre qu'il 

remboursera comme valeur de son rachat une partie de son prix de vente. 25,52 S'il ne reste que peu d'années 

à courir jusqu'au jubilé, c'est en fonction de leur nombre qu'il calculera ce qu'il remboursera pour son rachat, 

25,53 comme s'il était salarié à l'année. On ne le traitera pas arbitrairement sous tes yeux. 25,54 S'il n'a été 

racheté d'aucune de ces manières, c'est en l'année jubilaire qu'il s'en ira, lui et ses enfants avec lui. 25,55 Car 

c'est de moi que les Israélites sont les serviteurs; ce sont mes serviteurs que j'ai fait sortir du pays d'Egypte. 

Je suis Yahvé votre Dieu. 

Temps de lecture indicatif: 3.2 minutes. 

  



 

19:30 
 

Lecteur: 7 

 

Psaumes 

 

64,1 Au chef des chantres. Psaume de David. Cantique. 

64,2 Avec confiance, ô Dieu! on te louera dans Sion, Et l'on accomplira les voeux qu'on t'a faits. 

64,3 O toi, qui écoutes la prière! Tous les hommes viendront à toi. 

64,4 Les iniquités m'accablent: Tu pardonneras nos transgressions. 

64,5 Heureux celui que tu choisis et que tu admets en ta présence, Pour qu'il habite dans tes parvis! Nous 

nous rassasierons du bonheur de ta maison, De la sainteté de ton temple. 

64,6 Dans ta bonté, tu nous exauces par des prodiges, Dieu de notre salut, Espoir de toutes les extrémités 

lointaines de la terre et de la mer! 

64,7 Il affermit les montagnes par sa force, Il est ceint de puissance; 

64,8 Il apaise le mugissement des mers, le mugissement de leurs flots, Et le tumulte des peuples. 

64,9 Ceux qui habitent aux extrémités du monde s'effraient de tes prodiges; Tu remplis d'allégresse l'orient et 

l'occident. 

64,10 Tu visites la terre et tu lui donnes l'abondance, Tu la combles de richesses; Le ruisseau de Dieu est 

plein d'eau; Tu prépares le blé, quand tu la fertilises ainsi. 

64,11 En arrosant ses sillons, en aplanissant ses mottes, Tu la détrempes par des pluies, tu bénis son 

germe. 

64,12 Tu couronnes l'année de tes biens, Et tes pas versent l'abondance; 

64,13 Les plaines du désert sont abreuvées, Et les collines sont ceintes d'allégresse; 

64,14 Les pâturages se couvrent de brebis, Et les vallées se revêtent de froment. Les cris de joie et les 

chants retentissent. 66 

Temps de lecture indicatif: 2.0 minutes. 

 

Lecteur: 8 

126,1 Cantique des degrés. De Salomon. Si Yahvé ne bâtit la maison, Ceux qui la bâtissent travaillent en 

vain; Si Yahvé ne garde la ville, Celui qui la garde veille en vain. 

126,2 En vain vous levez-vous matin, vous couchez-vous tard, Et mangez-vous le pain de douleur; Il en 

donne autant à ses bien-aimés pendant leur sommeil. 

126,3 Voici, des fils sont un héritage de Yahvé, Le fruit des entrailles est une récompense. 

126,4 Comme les flèches dans la main d'un guerrier, Ainsi sont les fils de la jeunesse. 

126,5 Heureux l'homme qui en a rempli son carquois! Ils ne seront pas confus, Quand ils parleront avec des 

ennemis à la porte. 128 

Temps de lecture indicatif: 0.9 minutes. 

 
  



 

Lecteur: 9 

 

Livre du Lévitique 

 

26,1 Vous ne vous ferez pas d'idoles, vous ne vous dresserez ni statue ni stèle, vous ne mettrez pas dans 

votre pays des pierres peintes pour vous prosterner devant elles, car je suis Yahvé votre Dieu. 26,2 Vous 

garderez mes sabbats et révérerez mon sanctuaire. Je suis Yahvé. 26,3 Si vous vous conduisez selon mes 

lois, si vous gardez mes commandements et les mettez en pratique, 26,4 je vous donnerai en leur saison les 

pluies qu'il vous faut, la terre donnera ses produits et l'arbre de la campagne ses fruits, 26,5 vous battrez 

jusqu'aux vendanges et vous vendangerez jusqu'aux semailles. Vous mangerez votre pain à satiété et vous 

habiterez dans votre pays en sécurité. 26,6 Je mettrai la paix dans le pays et vous dormirez sans que nul 

vous effraie. Je ferai disparaître du pays les bêtes néfastes. L'épée ne traversera pas votre pays. 26,7 Vous 

poursuivrez vos ennemis qui succomberont devant votre épée. 26,8 Cinq d'entre vous en poursuivront cent, 

cent en poursuivront 10.000, et vos ennemis succomberont devant votre épée. 26,9 Je me tournerai vers 

vous, je vous ferai croître et multiplier, et je maintiendrai avec vous mon alliance. 26,10 Après vous être 

nourris de la précédente récolte, vous aurez encore à mettre dehors du vieux grain pour faire place au 

nouveau. 26,11 J'établirai ma demeure au milieu de vous et je ne vous rejetterai pas. 26,12 Je vivrai au 

milieu de vous, je serai votre Dieu et vous serez mon peuple. 26,13 C'est moi Yahvé votre Dieu qui vous ai 

fait sortir du pays d'Egypte pour que vous n'en fussiez plus les serviteurs; j'ai brisé les barres de votre joug et 

je vous ai fait marcher la tête haute. 26,14 Mais si vous ne m'écoutez pas et ne mettez pas en pratique tous 

ces commandements, 26,15 si vous rejetez mes lois, prenez mes coutumes en dégoût et rompez mon 

alliance en ne mettant pas en pratique tous mes commandements, 26,16 j'agirai de même, moi aussi, envers 

vous. Je vous assujettirai au tremblement, ainsi qu'à la consomption et à la fièvre qui usent les yeux et 

épuisent le souffle. Vous ferez de vaines semailles dont se nourriront vos ennemis. 26,17 Je me tournerai 

contre vous et vous serez battus par vos ennemis. Vos adversaires domineront sur vous et vous fuirez alors 

même que personne ne vous poursuivra. 26,18 Et si malgré cela vous ne m'écoutez point, je continuerai à 

vous châtier au septuple pour vos péchés. 26,19 Je briserai votre orgueilleuse puissance, je vous ferai un 

ciel de fer et une terre d'airain; 26,20 votre force se consumera vainement, votre terre ne donnera plus ses 

produits et l'arbre de la campagne ne donnera plus ses fruits. 

Temps de lecture indicatif: 3.2 minutes. 

 

  



 

Lecteur: 10 

 

26,21 Si vous vous opposez à moi et ne consentez pas à m'écouter, j'accumulerai sur vous ces plaies au 

septuple pour vos péchés. 26,22 Je lâcherai contre vous les bêtes sauvages qui vous raviront vos enfants, 

anéantiront votre bétail et vous décimeront au point que vos chemins deviendront déserts. 26,23 Et si cela ne 

vous corrige point, et si vous vous opposez toujours à moi, 26,24 je m'opposerai, moi aussi, à vous, et de plus 

je vous frapperai, moi, au septuple pour vos péchés. 26,25 Je ferai venir contre vous l'épée qui vengera 

l'Alliance. Vous vous grouperez alors dans vos villes, mais j'enverrai la peste au milieu de vous et vous serez 

livrés au pouvoir de l'ennemi. 26,26 Quand je vous retirerai la baguette de pain, dix femmes pourront vous 

cuire ce pain dans un seul four, c'est à poids compté qu'elles vous rapporteront ce pain, et vous mangerez 

sans vous rassasier. 26,27 Et si malgré cela vous ne m'écoutez point et que vous vous opposiez à moi, 26,28 

je m'opposerai à vous avec fureur, je vous châtierai, moi, au septuple pour vos péchés. 26,29 Vous mangerez 

la chair de vos fils et vous mangerez la chair de vos filles. 26,30 Je détruirai vos hauts lieux, j'anéantirai vos 

autels à encens, j'entasserai vos cadavres sur les cadavres de vos idoles et je vous rejetterai. 26,31 Je ferai 

de vos villes une ruine, je dévasterai vos sanctuaires et ne respirerai plus vos parfums d'apaisement. 26,32 

C'est moi qui dévasterai le pays et ils en seront stupéfaits, vos ennemis venus l'habiter! 26,33 Vous, je vous 

disperserai parmi les nations. Je dégainerai contre vous l'épée pour faire de votre pays un désert et de vos 

villes une ruine. 26,34 C'est alors que le pays acquittera ses sabbats, pendant tous ces jours de désolation, 

alors que vous serez dans le pays de vos ennemis. C'est alors que le pays chômera et pourra acquitter ses 

sabbats. 26,35 Il chômera durant tous les jours de la désolation, ce qu'il n'avait pas fait à vos jours de sabbat 

quand vous y habitiez. 26,36 Chez ceux d'entre vous qui survivront, je ferai venir la peur dans leur coeur; quand 

ils se trouveront dans le pays de leurs ennemis, poursuivis par le bruit d'une feuille morte, ils fuiront comme on 

fuit devant l'épée et ils tomberont alors que nul ne les poursuivait. 26,37 Ils trébucheront l'un sur l'autre comme 

devant une épée, et nul ne les poursuit! Vous ne pourrez tenir devant vos ennemis, 26,38 vous périrez parmi 

les nations et le pays de vos ennemis vous dévorera. 26,39 Ceux qui parmi vous survivront dépériront dans 

les pays de leurs ennemis à cause de leurs fautes; c'est aussi à cause des fautes de leurs pères, jointes aux 

leurs, qu'ils dépériront. 26,40 Ils confesseront alors leurs fautes et celles de leurs pères, fautes commises par 

infidélité envers moi, mieux, par opposition contre moi. 26,41 Moi aussi je m'opposerai à eux et je les mènerai 

au pays de leurs ennemis. Alors leur coeur incirconcis s'humiliera, alors ils expieront leurs fautes. 26,42 Je me 

rappellerai mon alliance avec Jacob ainsi que mon alliance avec Isaac et mon alliance avec Abraham, je me 

souviendrai du pays. 26,43 Abandonné d'eux, le pays acquittera ses sabbats lorsqu'il restera désolé, eux partis. 

Mais ils devront, eux, expier leur faute, puisqu'ils ont rejeté mes coutumes et pris mes lois en dégoût. 26,44 

Cependant ce ne sera pas tout: quand ils seront dans le pays de leurs ennemis, je ne les rejetterai pas et ne 

les prendrai pas en dégoût au point d'en finir avec eux et de rompre mon alliance avec eux, car je suis Yahvé 

leur Dieu. 26,45 Je me souviendrai en leur faveur de l'alliance conclue avec les premières générations que j'ai 

fait sortir du pays d'Egypte, sous les yeux des nations, afin d'être leur Dieu, moi, Yahvé. 26,46 Tels sont les 

décrets, les coutumes et les lois qu'établit Yahvé, entre lui et les Israélites, sur le mont Sinaï, par l'intermédiaire 

de Moïse. 

Temps de lecture indicatif: 4.6 minutes. 

  



 

19:45 
 

Lecteur: 11 

Psaumes 

 

104,1 Louez Yahvé, invoquez son nom! Faites connaître parmi les peuples ses hauts faits! 

104,2 Chantez, chantez en son honneur! Parlez de toutes ses merveilles! 

104,3 Glorifiez-vous de son saint nom! Que le coeur de ceux qui cherchent Yahvé se réjouisse! 

104,4 Ayez recours à Yahvé et à son appui, Cherchez continuellement sa face! 

104,5 Souvenez-vous des prodiges qu'il a faits, De ses miracles et des jugements de sa bouche, 

104,6 Postérité d'Abraham, son serviteur, Enfants de Jacob, ses élus! 

104,7 Yahvé est notre Dieu; Ses jugements s'exercent sur toute la terre. 

104,8 Il se rappelle à toujours son alliance, Ses promesses pour mille générations, 

104,9 L'alliance qu'il a traitée avec Abraham, Et le serment qu'il a fait à Isaac; 

104,10 Il l'a érigée pour Jacob en loi, Pour Israël en alliance éternelle, 

104,11 Disant: Je te donnerai le pays de Canaan Comme héritage qui vous est échu. 

104,12 Ils étaient alors peu nombreux, Très peu nombreux, et étrangers dans le pays, 

104,13 Et ils allaient d'une nation à l'autre Et d'un royaume vers un autre peuple; 

104,14 Mais il ne permit à personne de les opprimer, Et il châtia des rois à cause 

d'eux: 

104,15 Ne touchez pas à mes oints, Et ne faites pas de mal à mes prophètes! 

104,16 Il appela sur le pays la famine, Il coupa tout moyen de subsistance. 

104,17 Il envoya devant eux un homme: Joseph fut vendu comme esclave. 

104,18 On serra ses pieds dans des liens, On le mit aux fers, 

104,19 Jusqu'au temps où arriva ce qu'il avait annoncé, Et où la parole de Yahvé l'éprouva. 

104,20 Le roi fit ôter ses liens, Le dominateur des peuples le délivra. 

104,21 Il l'établit seigneur sur sa maison, Et gouverneur de tous ses biens, 

104,22 Afin qu'il pût à son gré enchaîner ses princes, Et qu'il enseignât la sagesse à ses anciens. 

104,23 Alors Israël vint en Égypte, Et Jacob séjourna dans le pays de Cham. 

104,24 Il rendit son peuple très fécond, Et plus puissant que ses adversaires. 

104,25 Il changea leur coeur, au point qu'ils haïrent son peuple Et qu'ils traitèrent ses serviteurs avec 

perfidie. 

104,26 Il envoya Moïse, son serviteur, Et Aaron, qu'il avait choisi. 

104,27 Ils accomplirent par son pouvoir des prodiges au milieu d'eux, Ils firent des miracles dans le pays de 

Cham. 

104,28 Il envoya des ténèbres et amena l'obscurité, Et ils ne furent pas rebelles à sa parole. 

104,29 Il changea leurs eaux en sang, Et fit périr leurs poissons. 

104,30 Le pays fourmilla de grenouilles, Jusque dans les chambres de leurs rois. 

104,31 Il dit, et parurent les mouches venimeuses, Les poux sur tout leur territoire. 

104,32 Il leur donna pour pluie de la grêle, Des flammes de feu dans leur pays. 

104,33 Il frappa leurs vignes et leurs figuiers, Et brisa les arbres de leur contrée. 

  



 

 

 

104,34 Il dit, et parurent les sauterelles, Des sauterelles sans nombre, 

104,35 Qui dévorèrent toute l'herbe du pays, Qui dévorèrent les fruits de leurs champs. 

104,36 Il frappa tous les premiers-nés dans leur pays, Toutes les prémices de leur force. 

104,37 Il fit sortir son peuple avec de l'argent et de l'or, Et nul ne chancela parmi ses tribus. 

104,38 Les Égyptiens se réjouirent de leur départ, Car la terreur qu'ils avaient d'eux les saisissait. 

104,39 Il étendit la nuée pour les couvrir, Et le feu pour éclairer la nuit. 

104,40 A leur demande, il fit venir des cailles, Et il les rassasia du pain du ciel. 

104,41 Il ouvrit le rocher, et des eaux coulèrent; Elles se répandirent comme un fleuve dans les lieux arides. 

104,42 Car il se souvint de sa parole sainte, Et d'Abraham, son serviteur. 

104,43 Il fit sortir son peuple dans l'allégresse, Ses élus au milieu des cris de joie. 

104,44 Il leur donna les terres des nations, Et ils possédèrent le fruit du travail des peuples, 

104,45 Afin qu'ils gardassent ses ordonnances, Et qu'ils observassent ses lois. Louez Yahvé!  

 

 

Temps de lecture indicatif: 5.7 minutes. 
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